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Main of�ce in Ternate (VA). Covered area 2000 mq, total area 6000 mq.

Presentazione programme 
Program overview ~-~--

.__ 1 Produktuebersicht 
,~~~~~I! npe3eHTa~M~ nporpaMMbl 

Termocoppie e Termoresistenze 
Termometri "Inert Gas System" 
Manometri - Separatori di fluid □ 
Pressostati - Termostati 

Thermocouples and Thermoresistences 
Thermometers "Inert Gas System" 
Pressure-Gauges - Diaphragm seals 
Pressure and Temperature Switches 

Thermoelemente und Thermowiderstaende 
Thermometer "Gasausdehnungsprinzip" 
Druckmessgeraete - Druckmittler 
Druckschalter - Temperaturschalter 

TepMonapbl VI TepMoconpOTVIBneHVls:t 
TepM0MeTpb1 "Inert Gas System" 
MaHOMeTpbl - )KviAKOCTHble cenapaTOpbl 
Pene A8BneHVls:t - TepMOCT8Tbl 

l@iU§~ ® 
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To Keep Your Pressure, Temperature
and Flow Under Control

Italian Quality & Design

TE.MA. is producer of pressure gauges, diaphragrm 

seals, manifolds, thermometers, pressure switches, 

thermocouples, thermoresistences and thermowells, 

manufactured according to national and international 

standards. It has solid structure, founded in 1958 by 

Mr. Angelo Vasconi, is the basis of its six decades of 

commitment to excellence has established TE.MA. as an 

industry leader.  TE.MA. is your best choice of partner. 

Reflecting family values, common sense and honesty.

We believe that doing business means meeting our 

promises to you. TE.MA. is a leading manufacturer of 

high quality process instrumentation. It is one of the 

few companies acting as a one-stop shop for all your 

needs. We have full in-house product development, 

encompassing the entire process from engineering 

to design and from production to service and support. 

We manufacture everything from the smallest pressure 

gauge component to the most advanced technical 

solution in the field of chemical seals and multipoint 

thermocouples. TE.MA. provides all of this with only one 

thing in mind: to supply the best possible quality to our 

customers, and provide added value to their business.
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r 
Separatori di fluido. 
Chemical seals. 
□ruckmittler. 
)1(111.QKOCTHble cenapaTOpbl. 

■ Se~aratori di fluiclo P-er manometri, trasmettitori elettronici 
e pressostati. 
Montaggio diretto o a distanza, attacchi e flange a r1c 1esta cliente, iu □ i 150 mo□elli. 

Chemical seals for pressure gauges, electronic transmitters 
and pressure switches. 
Diaphragm and process connection made of stainless-steel or of other corrosion-resistant materials, as: 304L SS, 
31 SL SS, 321 SS, Carpenter 20, Gold, Hast - C22, Hastelloy 8-2, Hastelloy C-276, lnconel 600, Monel 400, 
Nickel 200, Nickel 201, Silver, Tantalum, Teflon Coated Metal, Titanium GR4, Zirconium 702, Buna N, Kalrez 
1050LF, Kel-F, Teflon, Viton A. 
Connection: Depending on application: 1 /2" BSP /NPT or DIN, open Flange DIN or ANSI, clamp or milk pipe Fitting, 
Flush diaphragm. 

Fur Manometer, Obertragungsgerate und □ruckwachter. 
Direkt-oder Fernmontage; Gewinde- und FlanschanschlUsse auf Anfrage; mehr als 150 Madelle. 

>KM.QKOCTHbl8 cenapaTOpbl .QIU1 MaHOMeTpOB, 3I18KTpOHHblX 

npeo6pa3oeaTe11e~ M pe11e .qae11eHMJ1. 
Henocpe,QCTB8HHblli11.-1m-1,Q1,1CTaHL.\l.-10HHblli1 MOHTa>K; C08,Q1,1H8Hl,1fl 1,1 cpnaHL.\bl no aanpocy KJ11,18HTa, 6onee 150 MO,Qenelil. 

Separatori di fluido con membrane dorate per 
impiego su idrogeno [h2). 
Gold seal coatings, successfully used without 
any repair. 
>KMAKOCTHbl C pa 

MeM6paHaMM iAIIJJI pa 
pbl C n030110'-leHHblMM 

OTbl C BOAOPOAOM (h2). 
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V 
1 .. 

r 
Misure di pressione. 
Pressure-measure. 
Druck messen. 
1113MepeHVIS=I .a.asneHVIS=I . 

Manometri a molla tubolare "Tutt□ inox", open - front. 
"All st. st." pressure-gauges bourdon tube. 
RohrFeder Messgerate komplett aus Edelstahl mit oder ohne Fluessigkeitsfuellung. 
MaHOMeTpbl c Tpy6"1aTOIII npy>KMHOIII «nonHOCTblO Hep>K. CTailb» 

ON 63 - 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 - 200 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 1 /0,5 

Q~~ [L 
Manometro solid front "Tutt□ inox". 
"All st. st." solid front safety pressure-gauge. 
Druckmessgeraete Sicherheitsausfuehrung komplett aus Edelstahl. 
MaHOMeTp solid front (1..18IlbH851 nepe,QH5151 "IBCTb) «nonHOCTblO Hep>K. CTailb» 

ON 63 - 1 00 - 1 50 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 1 /0,5 

Manometro solid front "Cassa in resina fenolica". 
Solid-front pressure gauges phenolic case. 

0 

0 

Druckmessgeraete Sicherhitsausfuehrung mit Phenolgehause. 
MaHOMeTp solid front (1..18IlbH851 nepe,QH5151 "IBCTb) C KOpnycoM 

l-13 cpeHOilbHOIII CMOilbl. 

ON 4" 1/2 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 1 /0,5 

Manometri differenziali "Tutt□ inox". 
"All st. st." differential pressure-gauges. 
Oifferenzdruckmessgerate komplett aus Edelstahl. 
,Qi.1<1><1>epeH4ManbHble M8HOMeTpb1 «nonHOCTblO Hep>K. CTailb». 

ON 100-150 
bar - 0/2,5 
mbar - 0/16 
kl 2 

0 

0 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

CE 
PED 97/23/CE 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

CE 
PED 97/23/CE 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

CE 
PED 97/23/CE 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

CE 
PED 97/23/CE 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 
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Manometri a membrana "Tutt□ inox". 
"All st. st." pressure-gauges with horizontal diaphragm. 
Plattenfedermanometer komplett aus Edelstahl. 
MeM6paHHblM MaHOMeTp «nonH□CTblO Hep>K. CTanb». 

ON 80 - 1 00 - 1 50 
bar- 1/0 + 0/6 + 0/25 
mbar - 25/0 + 0/25 + 0/ 400 
kl 1/1.6 

Manometro a capsula 'Tutt□ inox". 
"All st. st." capsule pressure-gauge. 
Kapselfedermanometer komplett aus Edelstahl. 
KancynbHblM M8HOM8Tp «nonHOCTblO Hep>K. CTanb». 

ON 63 - 1 00 - 1 50 
OS 144x72 
mbar - 0/6 + 0/600 kl 1 . 6 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

CE 
PED 97/23/CE 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 

.Q CA __ M_a_n_□-m-et_r_i -ca_m_p-i□-n-e-. ---------------------- ..... 

Test gauges. 
Feinmessmanometer. 
v1cnblTaTenbHblM MaHOMeTp. 

ON 1 50 - 200 - 250 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 0,25/0, 1 

Manometri a soffietto "Tutt□ inox". 
"All st. st." bellow pressure-gauges. 
Balgdruckmessgerate komplett aus Edelstahl. 
C11lnbq)OHHblM MaHOMeTp «nonHOCTblO Hep>K. CTanb». 

ON 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 - 200 
mbar - 0/60+ 0/600 kl 1.6 [option kl1) 

Manometri standard, a secco o a riempimento di liquid□. 
Pressure gauges standard series, dry or liquid filled. 
Standard-Druckmessgeraete, mit oder ohne Fluessigkeitsfuellung. 
CTaH,QapTHble MaHOMeTpbl, cyx1--1e 1--1n1--1 C r1--1,Qpo3anonHeH1--1eM. 

ON 63 - 80 - 1 00 

01/t(B[LB ~ ~ 
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{I 

' 
V 

Manometri serie a profilo. 
Pressure gauges square or rectangular case. 
Druckmessgerate mit Rechteck- Profilausfuhrung. 
MaHOMeTpbl C KBa,QpaTHblM 111m1 np51M□yr□nbHblM KOpnycoM. 

~--'-'--'t 
OS 72x72 - 96x96 - 144x144 - 144x72 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 1 /0,5 

V 

ur ~,la 
,c 

Manometri a tuba di vetro. 
Glass tube pressure-gauge. 
U-Rohr Glasmanometer. 
CTeKnf!HHbllll Tpy6'-18Tbllll M8HOM8Tp. 

mm 0/100 + 0/1000 kl 1 mm 

Strumentazione elettronica. 
Electronic instruments. 
Druckmessumformer. 
3neKTpOHHOe o6opy,:J.OB8Hl..1e. 

PRE 2000 
Trasmettitori elettronici di pressione SMART con protocollo HART® relativi 
e differenziali. 
SMART electronic transmitters with HART® communication protocol. 
SMART Druckmessumformer mit HART® Kommunikations protokol. 
3neKTp□HHble ,QaT'-llllKlll ,QasneHlllfl SMART c npoT□KonoM HART®. 

Campi da 1 mbar a 600 bar C E <G 
Ranges from 1 mbar up to 600 bar Ex 
Messbereiche 1 mbar bis 600 bar 

Trasmettitore di pressione. 
Pressure transmitter. 
Standard Druckmessumformer. 
,QaT'-llllK ,QasneHlllR 

bar- 1/0 + 0/600 kl 0,5 
4/20 mA 
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V 

Manometro trasmettitore. 
Pressure gauge transmitter. 
Druckmessgerate mit integrirtem Druckmessumformer. 
6ecwKanbHbl~ M8HOMeTp. 

ON 100-150 
bar - 1 /0 + 0/1600 kl 0,5 
4/20 mA 

Pressostati. 
Pressure switches. 
Druckschalter. 

= Pene .a.asneH111s:::i. ____ ____. -

----- DPMS10.1 
Pressostato differenziale. 
Differential - pressure switch. 
Differenzdruckschalter . 
.[J.l-1 cpcpe pe H ~ L-1 an b Hoe pen e .o.a sn e H l-1fl. 

Certificato ATEX {;\. II ¼ GD Ex-d IIC TX X; 
~ Ex-tD A21 IP65 

PMS10.1 
Pressostato a membrana. 

Diaphragm - pressure switch. 
Plattenfederdruckschalter. 

MeM6paHHOe pene .Q8BJ19Hl-1fl. 

Certificato ATEX {;\. II ¼ GD Ex-d IIC TX X; 
~ Ex-tD A21 IP65 

,----------PMS 1 0. 4 
Pressostato a membrana. 
Diaphragm - pressure switch. 
Plattenfederdruckschalter. 
MeM6paHHOe pene .Q8BJ19Hl-1fl. 

Certificato ATEX {;\. II ¼ GD Ex-d IIC TX X; 
~ Ex-tD A21 IP65 
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Pressostati 
• Campo scala 

da -1 a 1250 bar. 
• Alta precisione. 
• Vasta gamma 

di microinterruttori. 
• Fino a 5 set point disponibili. 
• Parti bagnate disponibili 

in acciaio inox. 
• Disponibili versioni 

Ex-d e Ex-ia. 

Applicazioni: 
• lndustrie chimiche. 
• Petrolchimiche. 
• Farmaceutiche. 
• lngegneria. 

PMSS 
Pressostato a membrana. 

Diaphragm - pressure switch. 
Plattenfederd ruckschalter. 

MeM6paHHOe pene .Q8BJ18Hli1fl. 

DPMSS 
Pressostato differenziale. 
Differential - pressure switch. 
Differenzdruckschalter . 
.QL11cpcpepeHU.L118J1bHOe pene .o.asneHli1fl. 

Pressure switches 
• Adjustable ranges: 

-1 to 1250 bar. 
• High accuracy by a accurate 

pressure sensor. 
• A large selection of micro 

switches with varians 
eletrical specifications 
and hysteresis. 

• 1, 2, 3, 4, or 5 set point 
available. 

• Wetted parts available 
welded in stainless-steel. 

• Additional 
Ex-d and Ex-ia versions. 

Main applications: 
• Chemical processing. 
• Electric utilities/power plant. 
• Petrochemical industries. 
• Hydraulic system. 

Druckschalter 
• Druckbereich Skala 

van -1 bis 1250 bar. 
• Hochste genauigkeit. 
• GroBe Auswahl 

an Mikroschaltern. 
• Bis zu 5 Set-point verf0gbar. 
• Einige Teile sind mit 

rostfreiem. 
Stahl beschichet. 

• Ausfuehrunq 
Ex-d und Ex-1a. 

Anwendungsbereiche: 
• Chemie. 
• Petrochemie. 
• Pharmaindustrie. 
• lngenieurwesen. 

Pene .o.aeneHL11fl 
• Perym,1pyeMb1111 ,Q1t1ana3oH 

OT -1 ,QO 1250 6ap. 
• 8blCOKasi TO'-IHOCTb. 
• W1t1poK1t1lii accoprnMeHT 

M1t1KpOBblKJ110'-1aTeJ1e111. 
• ,Qo 5 3a,QaHHblX 3Ha'-19Hlt1111. 
• CMa'-l1t1Ba8Mbl8 '-laCTltl 

lt13 Hep>K. CTaJlltl. 
• "1M8IOTCJI MOA8Jllll 

Ex-d III Ex-ia. 

npli1M8H8Hli18: 
• X1t1Mlt1'-18CKaS1 

npOMblWJlSHHOCTb. 
• Hecprex1t1M1t1si. 
• <PapMal.\9BTlt1'-19CKaS1 

npOMblWJlSHHOCTb. 
• vlH>KeHepH□e ,Qeno. 

- MB 100/ZH - MD 1200/ZH 
- MS 1000/ZH - MM 900/ZH 

Manometri con microinterrutore. 
Pressure-gauges with microswitch. 
Manometer mit Mikroschalter. 
MaHOMeTpbl C MIIIKpOBblKJllO'-laTeneM. 

ON 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 - 200 
OS 96x96 - 144x144 - 144x72 kl 1.6 

MB SOQLCM - MDM 5200/CM - MB 510/A 
Nl:S 5;000/CM - MM 5900/CM 

I Manometri con contatti elettrici con o senza olio dielettrico. 
' Pressure-gauges with electric warning contact, with or without dielectric oil. 

Manometer mit elektrischen Kontakten mit oder ohne dielektrischen OI. 
MaHOMeTpbl C 3Jl9KTplt1'-19CKlt1Mlt1 KOHTaKTaMltl C ,Qlt13Jl9KTplt1'-19CKlt1M MaCJlOM l,1Jll,1 6e3. 

ON 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 - 200 
OS 96x96 - 144x144 - 144x72 kl 1.6 
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1 .. 

0 

r 
Misure di temperature. 
Temperature measure. 
Temperature messen. 
1113MepeHvie TeMnepaTypb1 . 

I 

Termometri tutto inox "Inert gas system" 
con o senza liquid□ ammortizzante. 
All st. st. thermometers "Inert gas system" 
with or without damping. 
Thermometer komplett aus Edelstahl Gasausdehnungsprinzip 
mit oder ohne Daempfungsfluessigkeit. 
TepM□MeTpb1 nonHOCTblO 1113 Hep>K. cTan111 "Inert gas system" 
C aMOpn13111PYIOL.l.181A >KIII/J,KOCTblO lllfllll 6e3. 

ON 60 - 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 - 200 
0 c -200/ +700 kl 1 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 

Montaggio locale. Direct stem. Direktanbau. C Henocpep,crneHHOIA ycTaH□BKOIA. 

j Li r-L__ 
I 1 ~ 
~.. -- ·--

~ u~ 
Montaggio a distanza. Remote reading. Fernanbau. ,Q111cTaHL.\IIIOHHb1111. 

Termometri tutto inox a spirale bimetallica. 
All st. st. industrial bi-metal thermometers. 
Bimetallthermometer komplett aus Edelstahl 
mit oder ohne Fluessigkeitsfuellung. 
TepMOMeTp nonHOCTblO 1113 Hep>K. CTan111 C 6111MeTaf1I111148CKOIA cn111paI1blO. 

ON 80 - 1 00 - 1 30 - 1 50 
°C -50/ +500 kl 1 I 

l I 
I 
I 
I 

I I 
'I 

Termometro tutto inox antivibrante. 
All st. st. diesel dial thermometers. 
Thermometer komplett aus Edelstahl VibrationsgeschUtz. 
B1116poycTOIA4111BbllA TepMOMeTp nonHOCTblO 1113 Hep>K. CTan111. 

ON 100 
°C °F 0/600 kl 1 

ATEX 94/9/EC 
NOTIFIED 

GOST R PATTERN 
APPROVAL 
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Termometri a profilo. 
Thermometers square or rectangular case standard series. 
Thermometer mit Rechteck- Profilausforung. 
TepMOMeTpbl C nps:iMoyronbHblM 111m1 KB8,Qp8THblM KOpnycoM. 

OS 72x72 - 96x96 - 144x144 - 144x72 
0 c -40/600 kl 1/1.6 

Termometri industriali in vetro, "snodati" stagni. 

\ \ I J J I 

,'\ // --;r --- -- -
-.... I --
.... I ', 

Industrial glass thermometers with water proof jacket, "Every Angle". 
lndustriethermometer aus Glas Gelenk-AnschluB. 
«1V16KV11'1» CT8KnflHHbll'1 npOMblWneHHbll'1, BO,QOHenpOHVll.\88Mbll'1 TepMOMeTp. 

OS 180x55 - 250x55 
°C -30/+250 kl 1 

Termometro con custodia rettangolare di alluminio anodizzato. 
Thermometer with rectangular casing body in anodized aluminium. 
Thermometer mit rechteckigem Gehause aus eloxiert Aluminium. 
TepMOMeTpbl C nps:iMoyronbHOl'1o6ono4KOl'11113 8HO,QV1p0B8HHOro amOMVlHVlfl. 

OS 11 Ox30 - 1 50x30 - 200x30 
°C -60/+650°C kl 1 
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r 
Termostati. 
Temperature switches. 
Temperaturschalter. 

~ TeMnepaTypHble nepeKJ1104aTen111. -----

1-'t------■ TMSS 
Termostato a dilatazione di gas. 
Gas-filled temperature switch. 
Temperaturschalter Gasausdehnungsprinzip. 
ra30Bbllll reMneparypHbllll nepe1<.moL1arenb. 
Pressostati Applicazioni: 
• Montaggio diretto e a distanza. 
• Campo scala da: -60 to +600 °C. 
• Elevata precisione. 
• Disponibili una vasta gamma 

di microinterruttori. 

• lndustrie chimiche. 
• Petrolchimiche. 
• Farmaceutiche. 
• lngegneria. 

• Compensazione della temperatura. 
• Microinterruttori singoli e/o doppi. 
• Disponibili in versione Ex-d e Ex-ia. 

Temperature switches Main applications: 
• Adjustable ranges: -60 to +600 °C. 
• High accuracy. 
• Large selection of micro switches 

for many applications. 

• Chemical processing. 
• Automobile industries. 
• Ship building. 
• Power plants. 

• Fast response. 
• Small hysteresis. 

• Heat exchangers. 
• Heavy machinery. 

• Ambient temperature compensation 
for units with capillary sensors. 

• Very rugged. 
• Single and double contact. 
• Additional Ex-d and Ex-ia versions. 

Temperaturschalter Anwendungsbereich: 
• Skala van -60 bis +600 °C. • Chemie. 
• Htichste prazision. 
• GroBe Auswahl an Mikroschaltern. 

• Erdtil. 
• Pharmaindustrie. 

• Ausgleich der Temf?eratur. 
• Ein- und/oder zwe1fache Mikroschalter. 

• lngenieurwesen. 

• Ausfi.irung Ex-d und Ex-ia. 

TeMneparypHb1e nepe1<.mol!arem1 npltlMeHeHt,u:i: 

TM 800/ZH 
TM 400/ZH 

ON 80 - 100 - 130 - 150 - 200 
OS 96x96 - 144x144 - 144x72 

0 c -200/ +700 kl 2,5 

• Henocpep,cTBeHHas:i 1.-1 /J,l.-1CT8HL.\l.-10HH8S'I 

yCT8H0BK8 . 
• Peryn1,1pyeMbllll p,1,1ana30H :OT-6O /J,0 +600 °C. 
• 8blC0K8S'I T0'-IH0CTb. 
• W1.-1p0Kl,1III accoprnMeHT M1>1Kp0BblKJ110'-laTene111. 

• TepM0K0MneHC8L.\l.-1S'I. 
• E,D,l.-1Hl.-1'-1Hble 1,1/1,1n1,1 /J,B0IIIHble 

Ml.-1Kp0Bb1Kfll0'-18T8fll.-1. 
• IIIMe10Tcs:i B Ham,1.1111111 Mo,1:1en111 Ex•d III Ex-ia. 

■ Termometri tutto inox "Inert gas system" 
con microinterruttore singolo o doppio. 
All st. st. thermometers "Inert gas system" 
with microswitch single or double. 
Thermometer komplett aus Edelstahl "Gashausdehnungsprinzip" 
mit einzeln-oder doppeltes- Mikroschalter. 
TepMOMeTpbl nOilHOCTblO L'l3 Hep>K. CTaI1L'l 11lnert gas system" 
C e,QVIHVl'-lHblM VlnVI ,QBOIIIHblM ML'IKpOBblKiltO"laTeneM. 

■ Termometri tutto inox "Inert gas system" con contatti elettrici. 
All st. st. thermometers "Inert gas system" 
with electric warning contact. 
Thermometer komplett aus Edelstahl "Gashausdehnungsprinzip" 
mit elektrischen Kontakten. 
3neKTpOKOHTaKTH ble TepMOMeTpbl 
no11HoCTbt0 L'l3 Hep>K.cTanl'I "Inert gas system" 

• Xl.-1Ml.-1'-18CK8S'I np0MblWfleHH0CTb. 

• Hecprnx1.-1M1.-1s:i. 

• <l>apM8L.\8BTl.-1'-18CKas:i 
np0MblWJ18HH0CTb. 

• li1H>KeHepHoe p,eno. 

TM 500/CM 
TM 577 

ON 80 - 100 - 130 - 1 50 - 200 
OS 96x96 - 144x144 - 144x72 

°C -200/ +700 kl 1,6 

TM 600 
Termometri con contatti elettrici 
per trasformatori. 
Thermometers with electric 
warning contact for transformer. 
Thermometer mit elektrischen 
Kontakten fur Trafos. 
3neKTpOKOHT8KTHbl8 TepMOMeTpbl 

/J,flS'I TpaHccpopMaTOpOB. 

ON 100-150 
°C 40/120 - 0/120 kl 1 
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:r 
Termocoppie e termoresistenze. 
Thermocouples and thermoresistences. 
Thermoelemente-Widerstandsthermometer. 

~ TepMonapb1 111 TepMoconpoT111sneH111s:i. -----

COMPLESSO TERMOMETRICO 
TEPMOMETPv1LIECl<Afl YCTAHOBKA 

Certificato ATEX & II ¼G Ex d IIC T6 .. T2 Gb; Ex tb IIIC T85 .... T225°C Db IP66 
11 ¼G Ex ia IIC T6 .. T2 Ga/Gb; Ex ia IIIC T85 .... T225°C Db 

EN 60079/0 - EN 60079/1 
EN 60079/11 - EN 60079/31 - EN 60079/26 

■ Ad isolamento convenzionale ad ossido minerale. 
Conventional or Mg□ insulation. 
Konventionnel oder Mgo-isolierung. 
C lt130JlflU.ltlevi Tpa.QltlL.J.ltlOHHOVI ltlflltl l/13 MltlHepanbHoro OKCltl.Qa. 

■ Complesso termometrico. 
Thermometric - complex. 
TepMOMeTpli14eCKas::i ycTaHOBKa 

■ lnserti termometrici. 
Measurement - insert. 
TepMOMeTpli14eCKli1e BCT8BKll1 
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Termocoppie tipo Skin autoprotette. 
Tube - Skin thermocouples. 
Elektrische Messfuhler. 

~ TepMonapb1 T111na Skin c aBT038L.LJ.IIITOIII. -----

■ Per misure sui tubi di process□ nei forni di raffineria. 
Best measure on process pipe of refinery - furnace . 
.Qns:i l-13MepeHl-1s:t Ha Tpy6ax pa6o4ero npo~ecca ne4e111 

p8Q'.)l-1Hl-1p0B04HblX 38B0.QOB. 

Termocoppie di tipo Skin autoprotette, uno strumento durevole e preciso per 
la misura delle temperature dei tubi nei forni di raffineria, soprattutto nella 
fase terminale della marcia di un forno, quando cioe le condizioni operative, 
diventano piu critiche, espongono maggiormente i tubi al rischio di 
surriscaldamenti eccessivi. 
Tube Skin thermocouple, a durable and precise tool for the measure of the 
temperatures of the pipes in the ovens of refinery, especially in the terminal 
phase of the march of an oven, when the operational conditions, more 
criticisms become, they mostly expose the pipes to the risk of excessive 
overheating. 
TepMonapbl n--ma Skin c aBTOMaT1114ecK0111 aa1..L.1111T0111 - ,Qonrose4Hbllll III T04Hbllll 
IIIHCTpyMeHT ,Qml 1113MepeHlll51 TeMnepaTypbl Tpy6 ne4e111 pacp111Hlllp0B04HblX 
aaso,QoB, oco6eHHO Ha nocne,D,HeM arnne pa6oTbl ne4111, Kor,Qa pa604111e yc11os111s:1 
CTaH0B51TC51 6onee KplllTlll4HblMIII, Tpy6bl 48CTO n0,D,BepratOTCs:I plllCKY 
4peaMepHoro neperpesa. 
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Pozzetti termometrici. 
Thermowells. 
Schutzhulsen. 
TepMOKapMaHbl. 

I I 

V 

■ Pozzetti termometrici da tuba a da barra. 
Thermowells, from built-up or bar stock. 
Schutzhulsen fuer Thermometerfuehler 
aus Rohr oder Stang. 
Tpy648Tbl8 l'1JW1 CT8p)KH8Bbl8 T8pMOK8pM8Hbl. 

Materiali: inox Aisi 316-304, lnconel 600, Tantalio, Hastelloy-B/C, Monel, PTFE, 
Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2. 
Materials: st.st. Aisi 316-304, lnconel 600, Tantal, Hastelloy-B/C, Monel, PTFE, 
Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2. 
Materialen: rostFreier Aisi 316-304, lnconel 600, Tantal, Hastelloy-B/C, Monel, 
PTFE, Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2. 
Marnp111an: Hep>K. crnnb Aisi 316-304, lllHK0Henb 600, TaHrnn, xacrnnno111-B/C, 
M0Henb-Mernnn, non111rnTpacpTOparnneH, HlllKenb, .QynneKc, ASTM 350 LF3/CF2. 

Tipi e dimensioni su richiesta clienti. 
Types and dimensions on customer request. 
Typen und Abmessungen auf Kundenanfrage. 
T111nbl 111 pa3M8pbI no 3aKa3y Knll18HTa. 

Sistema di calcolo in accordo alla normativa ASME/ANSI PTC 19.3. 
Calculation according to ASME/ANSI PTC 19.3. 
CMcTeMa Bbl'-IMC11eHMJ'I e cooTBeTCTBMM c HOPMOIII ASME/ANSI PTC 19.3. 

Accessori. 
Accessories. 
Zubehoer . 
.QononH111TenbHoe 06opy.a.osaH111e. 

■ Rubinetti e valvole portamanometro. 
Cock and valves. 
Absperrhaehne und Absperrventile. 
KpaHbl lt1 KnanaHbl. 

■ Limitatori tarabili di pressione. 
Adjustable overload protection device. 
Dampfungsdrossel. 
Perynlt1pyeMblVI orpaHlt14lt1Tenb .o.asneHlt1s:i. 

■ Ricci e sifoni. 
Pig tails and siphons. 
Wassersackrohre. 
Clt1cpOHHbl8 Tpy6Klt1 lt1 Clt1(p0Hbl. 
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